cospodarske, obrtniSke in narodne.

Izhgjajo vsako sredo po celi poli. Veljajo v tiskarnici jemane za celo leto 3 gld. 60 kr., za pol leta 1 gld. 80 kr., za cetrt leta 90 kr.
posiljane po posti pa za celo leto 4 gld. 20 kr., za pol leta 2 gld. 20 kr.. za fetrt leta 1 gld. 15 kr. nov. den.

SS= V Ljubljani v sredo 18. februarja 1863. ==

Gospo‘]arske stvari. v 10_0 delih _].iﬂﬁﬁenih je ij‘SteIlih soli po 60 delov,
I ey i I sicer foosmrﬁve kisline najved, 30 delov je hru-
] : stanca, 10 pa mas&c¢obe.
Zmlete kosti. Mas&oba po obilnih skufnjah rasti nikakor ni
Po nemskem Pet. Nik. Feuser-a. koristna, za vsako drugﬂ rabo je i:)ﬁlj kakor za gnﬂj.
S posebnim veseljem sem bral v 5. listu ,,Qglas- ‘Hrustanee, posebno razkrojen, je prav dober

nika prevazno naznanilo, da v Ljubljani g. V. Cefko 8&n0j
a

kosti melje in to moko po nizki ceni prodaja. Ker E Najbolji gnoj imajo pa prsteni deli v kosteh, to je,
nasl gospodarji od velike gnojivne mo¢i kos¢ene moke fosforo-kislo apn 0. Da zrno na moévirnih njivah

fe vse premalo vedd, naj jim tudi jez povem to in uno. (na mahih, Morast) pridelanega Zita ni tako &vrstega
Preden pa o tem kaj ve¢ govorim, prosim velike Jedra, je le modirnata zemlja kriva , ker ima premalo
posestnike, naj brZz to spomlad zaénejo skuSati koseno -fostoro-kislega apna v sebl.  Zato bi bilo Zeleti, da bi
moko, da se prepri¢ajo neprecenljive njene vrednosti. ¢ rayno na mocvirjih v t? recl Eﬂgnstﬂma skugnje na-
Anglezi so med vsemi narodi prvi poljodelci; ali pravljale; svest sem s1, da se bojo dobro splacale za

deloma za to, ker veliko Ziveza potrebuj ejo, ali deloma VS ﬂ:kt@ ro z1to. Se celd pri poziganji gornje Fote po-
zato, ker se kupcijstvo mogoéno razgirja na vse strani goré le organske stvari koidene moke, kakor so hru-

o svetu. Pred vsem pa je njih nagli in jadrni razum, stancne, in potem takem se pogubi morda kakih 10 od-

a vejo oslabljeno in GHLOI' toliko izpito zemljo z re- stotkov gnojne moci; al poglavitni del, tostoro-kislo

* diviim gnojem zboljati. Kar, na priliko, ta ali uni sad apno, ostane v zemlji, ki je za rast %ita in druzih rastlin
Pntrebuje . dajo mu brz. Kar na Pri]]kg : je pﬁ enici na bGlJ 81 Pl‘lpﬂmﬂéﬁk. Pa ne, da bi kdo I]liﬂlil, da s tem

treba na te_L i uni zeml E{i , Anglez ji d4 brz, ¢e si 2zahtevam naj se kosti Zgd; tega nikakor ne! kost

mora tudi kje od dele¢ iskati. In res ni ga boljsega naj se le naberajo in melejo, in ta moka naj se rabi.
In rodovitniSega gnoja kakor je kosdena moka za repo (Dalje prihodnjié.)

m pSenico, ktere oboje pa Anglezi najve¢ pridelu- ————

jejo. Na Anglezkem ne pazijo samo pri vsakteri obrtnii Gﬂspﬂdﬂl'Skﬂ. HOVICa

na to, da se jim kosc¢ena moka ne pogubuje, ampak jo J | _ ¥ L ;
dovazvajo iz druzih dezel evropejskih, kakor tudi iz Masina, s ktero Amerikanci krave molzejo.

juzne Amerike itd. Marsiktero bojisée so Ze anglezki Grospod vitez Gutmansthal-Benvenuti, poprej
opravilniki potrebili kakor na pr. lipnisko, vaterloviko predsednik e¢. kr. mornarstva v Trstu , zdaj posestnik
m sevastopoljsko, in izkopanih kosti &loveskih in konj- mnogih grajin tudi na Kranjskem, kakor grajsine bo-
skih kolikor so le mogli, nabrali in na Anglezko odpe- &tanjske itd. in &astiti ud nage kmetijske druzbe z bi-
fjal. V' Juko hultko samo se je leta 1860 ve¢ kakor strim svojim umom in za napredek kmetijsva navdu-
poldrugi milijon centov kosti pripeljalo. Samo blizo &enim srcom obilo svoje premoZenje tako na vse strani
mesta Linkoln je ¢ez G0 paromlinov, kjer se koidena koristno obrada, da pospesuje Zivinorejo v novih, umno
~ moka mélje. Marsikter anglezk kmetovavec izd4d leto napravljenih hlevih, Zlahno trto 1zreja v lepih nogradih,
m dan po 6 do 10.000 gld. v srebru za ko&feno moko, murb vsako leto zasaja veliko itd. Njemu tudi gré
da svoje polja le dobro pognoji. hvala, da se je krepko poganjal za zniZanje cene zi-
Anglezki kmetovavec pa¢ z glavo maje, ko se spo- vinske soli, dokler so gospodarji to dobroto vendar do-
minja ne¢imernosti svojih evropejskih kmetijskih tovar- segli. Te dni pa je neutrudljivi gospod Gutmansthal
sev, ki leto za letom drage zaklade kmetijstva iz do- pokazal nam Kranjcom ¢isto novo stvar — molzno
mace dezele prodajajo v tuje kraje. magino. Na Stiri vogle je viditi dosti prostorna posoda
V fuslednjih 10 letih so tudi nemiki kmetovavei iz kositarja, ki sluzi namesti Zehtarja, v kterega se steka
se zace

1 kos¢ene moke bolj pridno poprijemati; najbolj mleko, ktero so 4 elastiéne cevke iz kravjih sescov

$0 se je pa Saksonci in Badenéanje poprijeli. same 1zmolzle; te elastine cevke so namreé vrh ko-
Pa¢ prav bi bilo, da bi tudi slovenski kmetovavei sitarske posode tako postavljene, da se podtaknejo pod

nje vazno mo¢ po lastnih skufnjah zvedili; gotove ne kravje vime tako, da v vsako cevko se vtakne en sesec ;
‘bojo nikdar veé zmlete kosti izbrisane iz kmetijske pod temi 4 elastiénimi cevkami je pa meh, tudi elasti-
pratike. ¢en, kteri se z dvema ro¢icama goni, kteri pa namesti
Pri kosCeni moki je pa najvaZniia re¢, da se vé, da bi pihal kakor meh, nasproti dela in sapo na-se

iz ¢esa da obstaja kost, ker le potem je mogode ra- vle¥e, kakor da bi kravo na vseh 4 sescih na en.
biti ta gnoj za pravi sad, za pravo zemljo. krat sesal.
Najpoglavitni&i deli kosti so prstene soli, hru- Amerikanci hvalijo zlo to maSino. Mi smo gosp.
stanec in magcoba, in sicer se more polez Steti, da vitezu Gutmansthal-u hvalezni , da si jo je kupil i jo




tudi nam pokazal, da jo poznamo. Ali ji pa bojo
Kranjci toliko hvalo peli kot Amerikanei, {m skusnja
ucila. F. Terpinc.

Za domace potrebe kaj.

* Seme divjih vrtnic ali gartroz je prav
okusna in zdrava kava. Kdo ne poznd divjih vrtnic
saj rastejo skoraj povsod v nasi
eme teh lepih cvetlic, ktero je v
pusicah shranjeno, ktere od
mraza prevzete so tudi dobre za jesti, daje Se Erav

avo

(kofe) od navadne kave in dobro pijaco, ce se iz glavic
1zZme , ocedi, Jp(}suﬁi in potem posusene kakor navadna
1 rozge 1n ker je zrno precej jekleno, v

moZnarjl zdrobi in zmelje, poslednjié skuha, ter kuhano
oleg volje z mlekom namesa in s sladkorjem osladi.

0 je pijaca, da se ndrodna imenovati sme. Kdor ne
verjame , naj poskusi in bo v svoje veselje zadovoljno

alli gartroz (rosa canin?,
lepi krajnski dezeli.
rudecih glavicah kakor v

okusno in ma pljuéith bolnim zdravo in boljso

kava povadi a

se tega preprical. Robeé.

Poduk za zivljenje, pot k premozenju.
Iz ,zlatih bukev** prestavil Juri Pajk.
(Dalje.)

Nihée ne zabi pregovora: ¢e si kupi§ nepotrebnega,
ne bo dolgo trpelo, da moral bos prodati kaj potrebnega.
Dober kup kupljeno blago je Ze marsikterega v revsino
spravilo. Nadalje. Ni¢ ni bolj neumnega, kot c¢e se
¢lovek denarja zato znebi, da si késanja kupi; vendar
se vidijo take neummosti pri vsaki drazbi (licitirengi).
Dosti jih je, ki raje s praznim Zelodcom v postljo gredo,
all pa jim druzina stradati mora, da le na-se morejo
obesti dragih cunj. Zida, Skrlat in Zamet ugasnejo ogenj
v Kuhinji, pravi pregovor. To niso potrebe za Zivljenje;
al bedaki Erepenijo po njih samo zato, da b1 se svetili!
Le-sém spada tudi enak pregovor, ki ga vsi poznate :
Kmet na nogah je visi kot p%emenitnik (zlahni gospod)
na kolenih.

Ta ali uni je morebiti premozenja prizenil ali po-
dedoval, pa meni, da ga nikdar povzil ne bo. Tak je
podoben tistemu, ki misli, ker je danes dan, ne more
ve¢ no¢ biti. Po pravici se pravi: Le otroci in norei
mislijo, da dvajset goldinarjev in dvajset let na veke
(vekomaj) trpi; &e se neprenehoma iz kaste jemlje, pa
nicesa ne domesti, se kmalo sprazne. Ce hocete vred-
nost denarja lgrav spoznati, pojdite in glejte, kdo vam
ga posodi. Kdor gré denarja na poésodo iskat, isce
skrbi, pregovor pravi. Ravno tako gré temu, ki takim
Hulgliém posodi; naj gleda, kako svoj denar nazaj
obi.

OSabnost je ravno tako silna beracica, kakor po-
manjkanje in Se veliko bolje nesramna. Si si kak lisp
kupil, si primoran, 8¢ deset druzih si kupiti, da se vsa
obleka k tej novi prileze. Beraé, ki bi se rad z boga-
tinom spakoval, je gotovo tako velik norec kakor zaba,
ki se napenja, da bi tolika postala kot vol. Praviden
Je pregovor, ki pravi: Osabnez zajtrkva z napuhom, kosi
z revsino , in vecerja s sramoto. Ce se prav premisli,
cemu nek koristi hrepenenje po lispanji, zastran kte-
rega Clovek toliko vaga, toliko trpi. LiSp ne pomnozi
zdravja pa tudi bolefin ne lajsa, ne mnoZi vrednosti
clovekove , budi le nevosljivost, da ga nesreda hitreje

dospe. (Kon. prih.)
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Natoroznanske stvari.

Nekaj o luni.
Spisal Ogrine Viljem.
Luna je podoba Inéi, ktera jo
razsvitljuje. Makrobi. *)
Ko lune svit iz zgor visave
Mi poslje Zarkov mil pozdrav,
V dnu srei4 pac gled daljave
Cud o Bozji zbuva mi veljav.

Kranjski.
Vwod.

Kdo ni Ze veckrat v jasnih nodeh obéudoval milo
luno na zvezdatem nebu? Gotovo so se mu ti zbujale
razne misli in razni ob&utki, misli o njeni velikosti, svit-
lobi, podobi itd. Mislil je sém in tje, Zelel si razjasniti
svoje dvombe — pa ¢éloveiki um je preslab, da bi mogel
v trenutku se¢i do skrivnosti, navadnem opazovavcom
komaj komaj uganljivih. Al tii nam pride na pomoé
zvezdoznanstvo (astronomija), lepa rastlika natoro-
znanstva.

~ Preden pricnemo z doti¢nim zvezdoznanskim po-
pisom lune, hoéemo v kratkem obrisu pregledati zgodo-
vino lunoznanstva ter opazovati, kteri omikani narodi
starejega In novejega veka so njemu pripravili z raz-
liénimi znanostimi na ‘tem polji visoko stopnjo sedanje
vednosti.

Da pa loze pregledamo osnovo naSega predmeta, si
razdelimo delo v sledede poglavija:

. zgodovina lunoznanstva:

I1. velikost, daljava.... lune;

LIL. Tunine premene (Mondphasen);

IV. fizicna (naravna) podoba lune;

V. soln¢éno in lunino mrknenje;

V1. otamnine lunine;

VIIL. zakrivanje zvezd éF

VIII. vpljiv lunini gle

o luni, In
¢ zemlje.

I. Zgodovina lunoznanstya.

Prisel bo c¢as, v kterem bota dan
in marljivost veé stoletij prinesla na
svitlo, kar je sedaj %e neznano. ¥*)

Seneka.
§. 1. Kakor ima vsaka rastlika vednosti svojo zgo- ‘

dovino, ki nam natanko razjasnuje docasni razvitek in |
napredek na njenem polji, tako ima tudi luna svojo zgo-
dovino, ki pri¢enja Ze v starodavnosti, ter pelje, kazaje
vsakoc¢asno napredovanje k noveji dobi.

Toraj si poglejmo natan¢éneje ljudstva vsake dobe,
kteri so se soznanjali z zvezdoznanstvom, in so zraven
1zvrstne pri¢e vednosti o luni, njeni velikosti, daljavi itd.
za dotiéno dobo.

Kitajer ale Kinezi.

§. 2. Najstareje znanosti o zvezdoznanstvu naha-
jamo pri Kitajeih ze leta 1100 pred Kristusom. — Do-
speli so do velike urnosti si dolo¢iti ¢as in ure, v kterih
mrkneta solnce ali luna, kar so si pridobili po tem, da
so s1 zvesto zapomnili dneve teh prikazin In po takem
nasli neko (veljavno) dobo, v kteri se ponavljajo te pri-
kazni v taistem redu. To nam kaze, kako staro mora
pri njih biti to znanstvo.

Cesarja imajo za ,,sina nebeskega‘; toraj je po njih
domislii od njega morala iziti slika nepremiénega reda,
po kterem naj se ravnajo vsi poti svetov. Kadar ste

*) ,,Luna spectaculi instar. lumen, quo illustratur.”* M. com. in
somn. Seip. 1. 19, . Pis.

**) ,Yeniet tempus, quo ista, quae nunc latent, in lucem dies
extrahat et longioris aevi diligentiae.*

S. Naturalium Quaest. 1. VIL ec. 22.
Pis.



se krizale solnce in luna, dvojne ,velike luéi neba®,
namesti da bi vsaka sledila svojo odlo¢eno pot, — se
jima je vidila pravilnost nebeikega reda zmotena, in toraj
je morala cesarska vlada najti njeni vzrok in ga ljudem
pojasniti v slikah. Solnéno mrknenje se jima je vidilo
po tem takem nebeska prikazen, cesarju namenjena.
Kadar so namreé¢ naznanili cesarjevi zvezdoznanci
solnéno mrknenje, pripravili so se na to prigodbo vladar
in najvisi uradniki (,,mandarini‘) ter se postili. Tistega
due so se zbrali vsi mandarini, oblefeni v uradnisko
obleko, oborozeni z lokom in pusico pred cesarsko pa-
lado, in pri¢akovali prikazen stojé okoli velicih miz, na
kterih so lezale narisane podobe mrknenja. V tistem
hipu, ko za¢ne solnce mrkniti, pokleknejo vsi in se z
obrazom dotaknejo zemlje. Cesar za¢ne bobnati na
wgromnem bobnu“ (Donnerdrommel), in ravno takrat
ustrelijo mandarini s puSicami, da bl pomagali luni. —
Potem se priéne preglasno bobnanje po celem stolnem
mestu Peking, ker mislijo prebivavei, da bodo s tem
luno oteli ,,drakonu‘ ali ,,lintvernu® (namreé solncu), ki
misli luno poZreti.
(Ceravno mandarini dan danasnji poznajo natanko
vzroke soln¢nega mrknenja, vendar ostanejo zvesti starim
segam.

) Leto priéne se pri njih vselej z mlajem dolofenega
mesca (chong-ki).

Kaldejei wn Egipéani.

§ 3. Do vede stopnje omike v ti vednosti so do-
speli Kaldejei, kteri so bili po soglasnim mnenji ucenih
le duhovni in udeni stan, in ne, kakor se je nekdaj
mislilo, narod prosti.

Od visodin stolpov, ki so bili posvedeni maliku
Belu, so opazovali vel stoletij pred kraljem Aleksan-
drom Vélikim solnee, luno in planete. Oni so vedih
veliko dasa poprej kakor Grki, da pride pr1 luninem
mrknenji luna v senco zemli]e. Oni so bili, ki so najprvi

opazovali lunino mrknenje leta 720. p. Kr. 19. mareca.

Dela Egipéanov na tem polji so bile tako obsirne
in stare, kot Kaldejcev, le se jih je veliko pogubilo. V
njih letopisih je bilo zapisanih 373 soln¢nih in 832 lu-
ninih mrknenj. Ker ste te dve stevilki, gledé Stevila
mrknenj v 15— 13 stoletjih (na enem in istem obnebji)
v pravi razmeri, moramo razviditl iz tega, da so zares
opazovali te mrknenja. Po tem takem so opazovali 16
do 17 stoletij pr. Kr. lunine in solnéne mrknenja.

Grke.

8. 5. Znanost starodavnih narodov ni se sukala okoli
vpraganja: ,zakaj‘, temve¢ se je gibala le na polj
pripovedovanja in osebnega mnenja, dokler ni po Grkih
se prikazala prava lu¢, ki je pojasnila vazno vprasanje:
yzakaj in kako?

Da pokazemo zdatno gibanje grikega zvezdoznan-
stva, naj tukaj le povemo, da so se bhizali z veliko
natan¢nostjo dolodenju daljave lunine od zemlje in njene

velikosti. Prvaki v zvezdoznanstvu so bili:
Aristarh, rojen na otoku Samo (okol leta 264

pr. Kr.) je nasel, da je luna od zemlje 50 zemeljskih
polipremernikov (lHalbmesser) dale¢, da je polopremer-
nik lune tretji del zemljiskega.

Hipparh, rojen v Nici (okol leta 160 — 125 pr.
Kr.), ,,o¢e zvezdoznanstva® je nastoFil Se viSo stopnjo
ter rekel, da je luna 62 do 72'/, zemljiskih polopremer-
nikov od zemlje daleC. Polopremernik zemlje je njemu
1095 milj, lunini pa 3%/;krat manjsi, namre¢: 299 milj;
njena da'f]ljava od zemlje 54.750 milj.

Pozidoni iz Sirije rojen (leta 103 pr. Kr.), pravi,
da je luna 45.000 milj od zemlje dale.

Verjetno nam je, da si je Talez iz Mileta (ki je

o1

zivel v sredi 7. stoletja pred Kr.) iskal pri Egip&anih
doti¢ne znanosti, da je prerajtal solnéno mrknenje, ktero
se je takrat primerilo, ko sta se borila Ciaksarez, me-
diﬁﬂi kralj in Ahatez, lidiski kralj leta 585 pr. Kr. —
Talez je po dokazu Herodota iz 'halika,rnasa (leta 484
pred ér. , umrl 408 pred Kr.) ,,ofeta zgodovine* na-
znanil Joncom omenjeno mrknenje, ktero je premenilo
y,dan v no¢%, in oviralo po tem takem bitvo Medijanov
in Lidijev (Joncov). Talez je tudi u¢il, da luna zakrije
solnece in ga tako otamni, — da je luna iz zemljiskih
prvin.

Rimljanz.

§. 6. Rimljani niso vedili ni¢ bolj natanénejega o
luni, o planetih in zvezdah, memo Grkov, od kterih so
s1 pridobili vso vednost. Kakor vsi omikani narodi sta-
rega veka, si tudi Rimljani niso upali natanéneje po-
gledati v skrivnosti: ,kako in zakaj, kar cel6 mozjé
1z njih srede ne tajijo. ,,PriSel bo ¢as, v kterem se
bodo ¢udili nasi mlajsi, da nismo umeli tako razloénih
reC1’‘ *) — pravi slavni Lueci Seneka, rojen v Kordubi
na S[fnjskem kmali po Kr. rojstvu, umrl leta 65 po
Kr., ko je bil Nero rimski cesar.

Luna, ki je po dokazu radunarjev (matematikarjev)
za polovico manja od zemlje, prete¢e tisti prostor kot
solnce; ali, zdaj blizo solnca, zdaj od njega bolj odda-
ljena, daje od solnca posojeno lu¢ na zemljo, in se nam
kaze v razliénih premenih. Dalje otamnuje luna, pri-
sedSa zad ali pmtf solnce, njegove Zarke, in kadar pride
v zemlﬂino senco, solncu nasproti, in kadar je zemlja
med ali pred luno gledé solnca, se otamni — pravi
Ciceron, slavni govornik Rimljanov (rojen leta 106 pred
Kr., umrl 44 pred Kr. v knjigi: De Natura Deorum

.. IL. c. 40). (Dal. prih.)

Slovstvene stvari.

0 slovenskem naglasku ali akeentu.
Spisal Podgorski.

Lani je, o pretresovanji parlamentarnega jezika
naSega, biloizredeno upanje, da se najde tudi nekdo, ki
nam pomore premagati tezave, ktere ustanovi parlamen-
tarnega jezika razliéno naglaSevanje napravlja. Od tiste
dobe sem bil jel marljiveje premisljevati o naglasku
nasega narecja, poslusal sem pazljiveje narod raznih
krajev, prebiral sem iznovega juZnoslavenske pisatelje,
ki so pisali o naglasku: Karadzi¢a, Dani¢iéa, Ant. Ma-
zurani¢a , ktere sem poznal po nekoliko Ze odpred, in
primerjal jih z govorico naSega naroda, in naglasevanjem
nasih slovnicarjev, posebno Metelkota, Murkota, Danj-
kota 1td. |
Tako sem bil naSel, na svojo neizreéeno radost, da
je naglasek, ki vlada na slavenskem jugu, to je v
nare¢jih kajkavskem, cakavskem in Stokavskem, po
svojem bitjl, namre¢ v teZi in meri besed samo eden,
in da se njih razliénost, obstojea v tem, da se naglasna
teZa razno 1zrazuje, ravna v vseh treh narec¢jih po enem
istem nepremenljivem pravilu. Kdor vé to pravilo, in
poznd naglasek, to je, besedno teZo in mero
samo enega nare¢ja, on vé in pogodi precej in s po-
polno gotovostjo tudi naglasek druzih dveh naredij.
Razteza se ta sorodnost v naglasku Se cel6 na naredje
rusko.

Iz djanske te resnice, ktere se bodo castiti bravei
skoraj prepricali, lahko je wviditi, kako vaZno je po-
znanje naglaska za ucenje slavenskih nareé¢ij in naSe
medsobne vzajemnosti.

' *) ',_',,'Veniet 'tempuﬂ, quo posteri nostri tam aperta nos nescisse mi-
rentur.* 8. Nat. Quaest. 1. VII. ¢. 25. Pis.
it



Od koristi, ki od znanja, kako se naglasuje prav
in po naravi jezikovi, dohaja pesniku in govorniku, go-
voriti, bilo bi odveé, ker je samo po sebi o€itno, da
brez tega znanja umefnost n&egwa popolna in dovriena
biti ne more. Pa tudi jezikoslovec tezko prebo brez
natanénega poznanja naglasnih postav. Koliko je jezi-
koslovnih prikazni, ki se edino po naglasku razjas-
niti dajo ! Yo

Ne morem se tedaj zdrzati, da ne b1 ocitno raz-
glasil zvedeb in skuSinj svojih zastran I}aglfaﬂkﬂ, éeravno
7ivo Gutim, da moje misli o tej re¢i niso Se popolnoma
dozorele; zakaj pri nas sedaj o naglasku pisati n1 se
lahko delo; mi imamo pred seboj Se po vecem samo
celino; tudi bi &lovek moral imeti priliko, poslusati po
raznih krajih narodno govorico, kar meni do zdaj Se mi

bilo prav mogoce. o :
oda ako dosezem samo to, da bodo jeli Se drugi

o tej re¢i misliti, zbujeni bodi si po mojem pravem,
bodi si krivem trjenji, jez bom ¢&isto zadovoljen. Opom-
niti moram le %e to, da primeri, ki jih podajam, niso
moje zmiklije , temveé so vzeti skoz In skoz 1z shsane
narodne govorice.

In zdaj delo na vidilo! N |

I. Kaj je naglasek (akcent)? kolukovrsten je v slo-
venskem jezikw in kako se zaznamenuje? e

Clovek , kadar govori, péha ali suje sapo iz pljué
in udarja % njo z neko silo ob svoje govorila. Tako
postajajo zvoki ali glasovi sploh, ki jih potem govorila
nafe raz¢lenjujejo in predelujejo v glasove slovenskega
jezika.
J Tista sila ali mo¢, s ktero poganja ¢lovek sapo 1z
plju¢, da bije ob govorila, je naglasek ali akcent v
Sirjem pomenu. | h

Ako ne pahnes sape iz plju¢, ne dobis nobenega
zvoka ali glasa, niti najkradega, najslabsega ne. |

Toraj mora vsaki samostalni glas, ki se 1zgovarja
sam za-se, ne v druzbi druzih, imeti svoj naglasek.
Kadar se pa zdruzi ve¢ glasov v eno enoto, to je,
v besedo ali stavek, tedaj se izgovarja v besedah po
navadi, v stavkih pa véasih, z naglaskom samo en glas;
vsi drugi se pa k temu pridruzijo ali prislonijo brez
naglaska ali vsaj slabeje naglaSen.

To je naglasek v oZjem pomenu.
Sapa se v enih besedah pahne hitro iz plju¢, da

busi nagloma in trdo v govorila; usta se bolj stisnejo,
glas je oster in visok; v drugih besedah se pusti sapa
bolj polagoma na govorila; ona jih udari slabeje; usta
se Jbol' odprejo; glas je medji, firji in globljej.

bom imenoval ostri; druge
vrste pa mehki.

Za primer ostrega naglaska vzemimo: pot (ki
tee od obraza); daj (dati) ¢aj (Gakaj), bodem (biti),
¢revelj, prava, rena, ura, bije, pesem, jutro,
¢e8nica, solnce, Meta (ime); g

za primer mehkega pa: pot (za hoditi), bodem
(bosti), moj, mlaj, kralj, glava, daj (dajati),
moja, stena, rebro, konec, pletem, meta
(zelisce). __ -

Glas, na kteri pada naglasek, je ali dolg (=), al
kratek (E), in potem se deli tudi naglasek v dolg
in kratek.

Dolg je naglasek na pr. v besedah: grzd, pof,
d%l, glTva; kratek pa v besedah: r3d, bob, pa-
dam, zn3l

Imamo tedaj v slovenskem jeziku ¢veteren na-
glasek :

1. oster in dolg (grad);

2. oster in kratek (rad);

3. mehek in dolg (glava):
4. mehek in kratek (dala).

aglasek prve vrste
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Rekel sem, da se naglasek slovenski, kakor se bomo
pozneje prepricali, kar se ti¢e teZe In mere, to je, ali
je oster ali mehek; dolg ali kratek; nikakor ne lo¢i od
hrvasko-srbskega (¢akovskega in Stokavskega) naglaska ;
zato mislim, da bo tudi najbolje, naravi in vzajemnosti
nasi najprimerneje, ako privzamemo za-nj tudi tiste zna-
menja, kakor so pri nasih juZnih bratih v navadi. Rabil
bom tedaj v te) razpravi, kakor Ant. MaZurani¢ v svoji
hrvasko-srbski slovnici od leta 1856 za naglasek sle-
de¢e znamenja:

l. za ostri dolgi: * (grad);

2. za ostri kratki » (rad);

3. za mehki dolgi * (glava);

4. za mehki kratki * (dala).

Da bodo castiti bravel imeli veé priloZnosti, pri-
merjati razne naglaske, in tako razlocevati enega od
druzega, nastejem tu Se nekoliko besed za primer na-
glaska :

a) ostro-dolzega: dom, moést, Bog, strdn, liz,
kost, lép, nag, pét, kdj? to, znam, zlito, (od) grida,
(z) lépa; na naglem, na glivo (v tozilniku), kuap (kupiti).

b) ostro-kratkega: gad, kruh, brat, mis, kmét,
ded, cas, kup, skupaj, polh, svét (svétovati), krép, slab,
sit, nov, sédem, osem, kar, Lah, ura, véra, sija, séja,
mera, zaba, lipa, sipa, beéra, ¢reésnja, krosnja, sol, zino,
sova, geba, sapa, vrana, brana, luknja, nas, vas, délo,
délam, seédem, peékel, zniva ali znévau; z doma ali =z
domu, od Boga, zlé, dné, srébro, pésem, érévljice, de-
lamo, bob, slon, stol, laz, doben, drégam, plézam ;

¢) mehko-dolzega: kralj, kriz, hrast, rép, Rim,
orch, bél, péti, sésti, méj, mréti, stiti, dim , vém,
cérkev, loka, moka, réka, hvala, triva, zima, roka,
doga, Sava, sténa, sodim, hvalim, stréZzem, zidam, mé-
¢em, dijem, stoj! prelaz, prisad, narod, sorSica, sosed,
grozdje, pérje, sidje, vréme, pléme, mléko, zvézda, pod-
tara, Mokronog, nagnem, v mriku, v méhu;

d) mehko-kratkega: voda, gora, igra, igla, se-
stra, Zena, dobra, moja, nésem, pecéem, plela (plétla),
oves, jesen (drevo), jezik, metla, nosil, hodil, jeklo,
maslo, pséno, vreténo, gumno, kozel, maknem, ganem,
is¢em, boba, stola, slona, laza, v kosti, v noéi.

Da razloéek med ostrim in mehkim naglaskom
laglje razumemo, razdelimo si naglasen glas v dve po-
lovici (graad, glaava), pa ako udarimo s sapo prvo po-
lovico, naglasek bo oster: grdad; ako udarimo drugo,
on bo mehek: gladva.

Dolge glasove dobivamo po navadi, kadar se sto-
pita dva glasova v enega; in potem, ali je bil prvi
od nju naglaSen, ali drugi, biva sestavljeni glas oster
ali mehek. Tako je na pr. iz stojati, stojal postalo:
stati, stdl; iz déjem, zndjem pa dém, znam.

Tudi kadar na glasnico nasledujete dve soglas-
nici biva glas dolg, vendar se naglasek v tem pri-
merljeji po navadi ne menja, na pr.: bérba, lonca, od
beéra, lonec.

Prosti narod mnogih slovenskih krajev 1ma navado,
da glasnicam, mehko naglaSenim, j ali v predstavlja,
ostronaglasenim pa zapostavlja. | '

Tako se govori: njesem, bvodem, sjukno ah
siikno namesti néesem, bodem, sukno i rejpa,
Bovhali Buh, skojzi, skovzi al skuzi, p_uj stil
ali piistil namesti répa, Bég, skozi, pﬁ_stll. |

V nekterih krajih, ki glasnice celé vieéejo, govore
mehki kratki o in e kakor a. Tako: aves, agen},
sastra in s predstavljenim j: sjastra namesti oves,
ogenj, sestra. = |

Opomba 1. Buh, skuzi, je iz Bovh, skovzi
postalo po istem pravilu, kakor kmétd, krajearjd nam.
kmétov, kriajearjov. Iz ov je postalo w.

Pri tem pred- in zapostavljanji mi se dozdeva,
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kakor da bi si tudi narod razkrojeval glasove v dve
polovici, ter bi si nastavili med njima zev (hiatus) iz-
polnjeval z reenima soglasnicama j in v, kakor da b
govoril ne-j-ésem, bo-v-odem, ré-j-epa, samo da nena-
glateno glasnico kakor polglasnico izgovarja, namrec:
nm-g-éﬁem, bs-v-0dem, ré-j-spa (nesem, bodem,
repa).

_ i Opomba 2. Ako ti je, dragi bravec, v zaletku
tezko razlocevati v govorici ostre in mehke glasove, naj
te to ne strasi; samo tanko poslusaj in primerjaj gla-
sove med seboj, in porok sem ti po lastmi skuSnji, da
stasoma vsak glas brez tezave razpoznas, ker je ta raz-

lotek trdo ukoreninjen v slovenskem usesu.
(Dalje prihodnjic.)

Naznanilo zavoljo ,,Cvetja.*”

Za drugo Sestko ,Cvetja iz domacih in
tujih logov® (vezek 10.—15.) se je oglasilo Ze nekaj
gez H00 naro¢nikov, torej ve¢ kot je bilo 1ztisov na-

ravljenih. Da se pa more vsem naro¢nikom ustrec,
gﬂlﬁ se bo 10. vezka Se toliko iztisov napraviti, kolikor
se do konca tega mesca prejemnikov oglasi, bodo
si pri ,,Glasnikovem vrednistvu® v Celoveu ali pri ca-
stitth gospodih, ki blagovoljno naro¢nike nabirajo ah
pa pri naznanjenih knjigarjih po slovenskih in drugih
mestih. Cena vsacemu vezku (brez poStnine) je 2O nov.
kraje., po bukvarnicah 32 kr.; kdor pa hoce vseh 6

yezkov, postnine prostih, naravmost po poSti prejemati,

naj poslje 1 gold. 80 kr. — Pri tej priloZnosti nazna-
njamn, da se more Se okoli 30 iztisov letosnjega ,,Glas-
nika®“ Stev. 1 in 2 s prilogo dobiti. Poznejim narocni-
kom se ne Ho moglo z vsemi letoSnjimi listi postred.
V Celoveu 14. svec. Vrednistvo ,,0l. Glas.

Slovenija ozivljena.
Zlozil Janez Bile. *)

Vodnik,
Coiz,
Linhart.
1. Nastop.

Soba v Coizovem gradu; Coiz na okno pogleda ter govori:
Duhi, ki uéenosti isce.
Rastline vse, ki rastejo

Po nasih hribih in dolinah
In kamnja vse 80 jima znane.
Ljubezen, ki ti v sreu klije
Do miljene dezele kranjske,
Do ljubljenih slovenskih bratov,
Na vrhe vabi te ,,Vrsaca*,
Da ogledujes zemljo drago,
Krasote dusa se mapaja.

Tam pevska Vila te navdaja,
Ti v roke gosli bo podala,
Na njih bo strune ti ubrala,
Da peval bos domovja rane,
Slavil prelepe kranjske kraje,
Budil sinove boS zaspane,
Oznanoval jim dobe slaje.

Coiz.
K zapadu soluce se pomika,
Zlati sneznikom nasim glave.
Planine Ceda Ze zapusca,
Skrjanec veferno pesem poje
[skaje v rosni travi gnjezda.
NaloZen voz domu se maje,
Za njim pa stopa koscov truma.
Veder je Ze — in Se s planine
Prijatlov ni. Mudita dolgo
Po strmih gorah in pecinah
Se vrla sina domovine.
Podoben ¢beli je moj Vodnik,
Podoben mravljije mo) Linhart:
Vroc¢ine, mraza ne poznata .
Se truda, pota ne bojita,
Da le nasitita si Zelje

S¢ ngede. Ko zagleda Linharta in Vodnika, jima hifi naprot

L1. Ngstop.
Vodnik.

Colz.
0 dobro dosla Vodnik, Linhart!
Ze dolgo tukaj vaji ¢akam, Kako poplacam Vam dobrote,
V skrbeh sem bil, da vaj’ nesreca Ki mi skazujete jih vedno ?
Na gorah strmih je zadela. Coiz.
Pa zdaj pozabim vse, ko zopet Le majhne so in te mi vrnes,
Prijatla vidim v svojem gradu. Ce vedno kot dosle] mi zvesto
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¥) Dramatiéna scena v slav. ,besedi® 2. sve¢. Vodniku na cast

napravljena v Ljubljani.

Kako povrnem, skrb, ljubezen,
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Prijatelstvo ohranis v srcu.

Vi Vodnik pravi sin ste Krajne,
Ki gorko svojo mater ljubi;

In Tone Linhart enih mish

Je, kakor vi, ker vaju veze
Ljubezen do deZele kranjske. —
Jez pa dolzan sem tej dezeli
Vse, torej kar nkazujem sinu,
Naj bo tud’ materi podano.

Kaj ste prinesli Linhart s hribov?

Linhart.

Marsiktero s ¢ela kapljo znoja
Obrisala sva dans na gorah.
Pa trud obilo je poplacan,

Ker zlo, gospod, bom obogatil,
Bogato zbirko naso.

(Kamnje po mizi razlozi; Coiz ga

. ogleduje.) Menda
Se tacih kamnov vendar nima.
Coiz.

O hvala! Lepa hvala! Bistri

Kristal je to; to amonita

So kos¢iki; to je nmavadni

Apnénik beli; to karniol je;

To pa ahat, to apatita

Je mali kosdéek. Okamnjéno

Kje ribo ste dobili ¢udno?
Vodnik.

Kamnito glejte kost zival,

Ki pred potopom je Zivela,

Pa bolj ko kamnje, bolj ko ruda,

Nabrana po planinah strmih

Blagé me veseli sobrano

Med ljubim narodom slovenskim.

O mili narod, kaj zakladov

Med sini tvojimi je skritih,

Ki ¢akajo, da roka pridna

Jih resi, ter na dan pripelje.

Zapisal sem besed in rekov

Veliko po vaseh bohin)skih:

Koristile mi bodo skoraj.
Linhart.

Po hiSah hodil je in prasal,

Kak mnogovrstno imenuje

Orodje kmet, kak ti ali um

Se rozi po domace pravi.

Iskal je skrbno pesem starih,

Ki dedov nasih vrle dela

Nam oznanujejo. Nabiral

Povesti stare je, ki vero

In fege kaZejo oCakov.

Se smejale so stare Zene,

Ko jih pazljivo je poslusal

Gospod , Castitljivi duhovnik.

Coiz.

Vi Vodnik moz ste, ki ga treba

Je v zdanjih Casih domovini.

Vi zvezda ste, ki dobo lepso

Dezeli kranjski oznanuje.

Dezelo to nihée ne ceni,

Ki zibel vasih je ocakov.

Vas jezik nihde ne spostuje,

In ptujc uditi se ga noce —

Rojaki vasi, vasi bratje

Al cenijo ta dragi biser,

Ki jim ga Stvarnik je podell?

O Bog! kam rod je ta zabredel,

Sramujejo jezika svoj'ga

Se Kranjei in teptajo z nogo,
Kar vsim najdrazje biti mora.
Kar mati Kranjecom )je pustila,
Zavrgli so in le po ptujem
Stegujejo roké! Al slovstvo
Slovensko se razvija, raste? —
Ko vsim narodom ze evetlice
V najlepSem cvetu so, je njiva
Slovenska mila neorana,

Je neorana, ne obsjana;

Le trnje raste in koprive

Po travnikih nam zelenijo.

Jih solnce svitlo ne obseva:
Meglé zakrivajo ga temne.

Le ene rozce ni na vrtu,

Da bi sreé razveselvala.

In pesnika noben’ga lira
Triglava vrhov ne prepeva,
Savice vira ne pozdravlja,
Vodnik, Linhart! Al Se dalje
Bi krizem mi roké drzali?

Vodnik.
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Castil sem vedno Vas mozaka,
Al zdaj, ko te besede slisSim
Iz vasih ust, Vas obcéudujem.
Naj radecica, sini Slave,
Oblije lice vam, ker ptujec
Dezelo vaso bolj spostuje

Kot vi; jo ljubi, jo ljubiti

Uél in ukazuje.

Coiz. Vodnik!

Dolznost je ngfa to-

Vodnik.

Previdnost Bozja nalozila

Mi skrb za dusni blagor Kranjcov,
Da vodim jih, da pot jim kaZem
Tjée v vecno, pravo domovino.
Na srecu mojem pa je vedno
Mem vecéne, sreca c¢asa bratov.

Da se omika rod slovenski,
Da v bukvah najde hrane dusne;
Da med omikane narode
Stopiti sme, sem zelel vedno.
Dezela tuzna, kje mozak je,
Ki dal t1 bo dobrotno roko,
Pamagal ti, te s praha vzdignil?
Ta misel mi je up kalila.
Linhart.
Ta moz je najden Ze. Pokazal
Je sam sreé, ki le domovju bije:
Ta moz je Coiz.
Coiz.

Sloven’e po rodu
Scer nisem ; al sercé slovensko
Mi v persih bije. Vedno \jubim
Bogati jezik, v kterem Dante,
Petrarka , Taso je prepeval,
In domovino krasno milo ,
V kteri zmérom solnce sije
Na travnike zelene vedno
Kjer oljka se z limono druzi,
Objema trta pomoranco.
Dezelo krasno vedno ljubim,
Ki sedez je ocetov svetih,
In zibel slavna moZ preslavnih.
Pa Bog mi dal domovje drugo,
Ki ravno tak’ ga ¢islam in spo-

stujem :
Dezelica je to slovenska.
Slovenske matere sinova!
Vzemita v druzbho me za brata,
Da z zdruZeno modjo zaénemo
Buditi domovino drago.

Vodnik,
Kak bi Vam Zeljo to odrekla,
Ki srce jo je razodelo,
Za blagor domovine vneto'!
Z veseljem vzameva Vas v druzbo;
Sej vi ste moz, po kterem davno
Srcé je moje hrepenelo.
Da Vas objamem dovolite,
Da Vas prijatela pozdravim.
(Ga objame.)
Linhart.
UUzhaja zora lepsih casov.
Coiz.
Veselja dan je dans napocil.
Linhart.
Sreé veselja se raduje.
Vodnik.
Bog blagoslovi zvezo naso!

Coiz.
Obema Stvarnik je podelil
Modrosti dar in ucenosti.
Darvala Vam je Vila liro
Moj Valentin; obilo mem
Gospod podal je premoZenja:
Z veseljem vse, karkolj imamo,
Domovju v prid v korist podamo!




Se enkrat zvezo potrdimo;
Ki nas je tu za vek sklenila.
Castili so Slovani vedno
Drevd kosato lipo. Nasi
Ocetje lipe so sadili,
Kjer Bozje hiSe so gradili:
Podoba naj bo lipa druzbi.
Ko ona trdno bomo stali,
Do zdiha zadnjega sinovi
Slovenje najzvestejisi bomo!
7 besedo, z djanjem jo gojiti,
In jezik z vseh mo¢i distiti,
Mnoziti slovstvo, skrb bo nasa.
Vodnik.

Proté nevihte lipi stari,
Pa lipa krepka se ne gane.
Nad nami naj vijo vihan)i,
Nevihte jeza naj razsaja,
Vetrov se divjih ne bojimo,
Ko stara lipa mi stojimo.

(Si podajo desnice.)

Vsi trije.
Ko stara lipa mi stojimo
Vetrov se divjih ne bojimo.
Coiz.

Dokler Triglav kipi v visine,
Bobni po Krajni bistra Sava,
Dokler nam zelené doline:
Zivi naj nasa mati ,,Slaval®

Vodnik.
Da! To storiti smo pripravni.
In trdno upam, da narastla
Skor druzba nasa bo. V dezeli
Moz nekaj je, ki Se gojijo
Ljubezni do domovja iskro.
Sej Kumerdej je domorodec,
Kopitar sin Slovenje zvesti,
In Juri Japel tud z veseljem
Pridruzil druzbi se bo nasi.
Sej vsaka stvar, v zacetku mala,
Velika s ¢asom le priraste:
Le seme druzba bo zasjala
In seme bo pognalo klase.
Linhart.
Slovenskemu podlaga slovstva
Bo delo nafe. Na podlagi
Naj zidajo otroci, vnuki
Poslopje krasno, hiso Slave.
Slovanski bratje sramovali
Ne bodo se — Slovencov bratov.
Vodnik,
Stopimo v njih ¢astito kolo:
Sprejeli bojo nas veselo,
Nam bratovsko podali roke,
In svoje brate nas spoznali,
Slovanske matere otroke,
Coiz.
Besede nase so resnica;
Al preden lo¢imo se bratje,

Dezelni zbori.
Dezelny zbor kranjska.

13. seja 11. svelana tega leta, kteri predseduje
dr. zl. Wurzbach. Na dnevnem redu je opravilni red
za deZelni odbor. Ker je gospod Zl. Strahl bolan,
ga kot poro¢nika baron Apfa‘]ltem nadomestuje. Od kraja
se potrdijo skoraj vsi §. brez ugovora; pri §. 11 na-
svetuje gosp. Kromer, naj bi se vsako novo zidanje in
vsako vece pﬂgrwljanje dez. poslopij po konkurencni
poti izpeljalo; baron Apfaltern nasprotuje temu, reksi,

da po takem je delo sicer ceneje pa tudi slabSe; dobro

1izdelovanje poslopij pa nam mora prva skrb biti; vrh tega
je pa tudi odbor deZelnemu zboru odgovoren za svoje
pocetja, in zato godpim odborov predlog, — kteri se
pri glasovanji tudi sprejme. — Pri §. 27 meni gosp. ces.
namestnik baron ScEloissnigg, z ozirom na §. 41. deZel-
nega reda, da naj bi se v §. 27. reklo, da ,,deZelni
odbor dopisuje drugim deZelnim odborom le po poti
¢. kr. dezelne vlade®; dr. Zupan se temu zoperstavlja,
opiraje se na navadno ravnanje deZ. odbora Ze skozi
dve pretekle leti, in po tem se odborov predlog brez
spremembe sprejme. Zadnji¢ se glasuje Se o celem
opravilnem redu za deZelni odbor, in seja sklene.

14. seja 13. svedana t. 1. Pretresa se danes
sluzbeni pravilnik za deZelne uradnike in
sluzabnike. Predseduje baron Codelli; gosp. AmbroZ
je poro¢nik. — Precej pri §. 3 se uname pravda med
dr. Toman-om in Kromerjem. Dr. Toman nasvetuje,
naj se namesti: , Kdor prosi za kako konceptno sluzbo

pri deZelnem odboru, mora skazati, da j

e dovriil vse
drzavne preskuinje in da je obeh deie[]nih jezikov v
besedi in pismu popolnoma zmoZen*, jasnejSe rede:
ySlovenski in nem&ki“ Na to se gosp. Kromer
nekako srdito dvigne in trdi, da pritiklina ,,0ba jezika‘
je sicer nepotrebna; e se pa vendar sprejme, naj se
glasi ,kranjski in nem8ki“, ker s slovenskim
jezikom nimamo ni¢ opraviti. (Nemir med poslanci in poslu-
davei) Dr. Toman besedovanje Kromerjevo resnobno
zavrne ter refe, da ne zapopade, zakaj da g. Kromer
zopet rella;ira 18¢e. Kakor E[emci ne govore o stajar-
skem, heskem, smﬂkem jeziku itd., ampak o nem&kem
jeziku, tako tudi mi ne moremo govoriti o kranjskem

jeziku, ampak o slovenskem; slovenski jezik se go-
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vori na |Kranjskem, Staiarskem , Koroskem itd. Zna
biti, da g. Kromer kranjski jezik zato zmiraj zagovarja,
ker se slovenskega uéil ni In ga tudi ne znd. Zato
ostajam pri svojem predlogu zastran slovenskega in
nemskega jezika. Gosp. Kromer pa se ne dé4 mir in
dalje ugovarja, da kranjsko ljudstvo slovenski ne
razume. Dr. Toman ga zopet zavrne in mu kaZe, da
se povsod, tudi v ministerskih razglasih in ukazih le o
slovenskem, nikjer pa o kranjskem jeziku ne govori,
in ¢e vse drugo ne, sa] ministerska beseda bode
¢. kr. sodniskega svetovavca prepricala. To podpira
tudi poro¢nik gospod Ambroz in tako se Tomanov
popravek skoraj enoglasno sprejme. Zal nam je bilo,
da v danasnji seji ni tudi bilo (po bolezni zadrzanega)
gospoda dr. Bleiweis-a, da bi bil S on dober kos
svoje brosure ,Slovenski jezik pa kranjska Spraha‘
gospodu Kromer-ju dostojno razlozil. Se vé, da bi

mu bil tudi gospod DeZman lahko levite bral kakor
jih je leta 1849 1zvrstno bral gospodu Rechfeld-u v

o 1lyr. Blatt® stran 199. itd. v sostavku: , Diirfen die
Krainer ihre Landessprache die slovenische nennen 7
in mu bil po unem izgledu lahko zaklical:

,, bone mi Krommer! quis te malus abstulit error.‘
Ker pa gospod DeZman sedanji ni veé tisti, ki je
bil leta 1849 in Se veliko let pozneje, je molé¢al danes,
in ker je po takem tudi misliti, da ga morebiti ne bo
volja poduciti svoje ljudi, ki poduka potrebujejo, na
drugi poti pa tudi ,,lllyr. Blatt ni vsakemu pri rokah,
naj jun podamo gosp. DeZmanove resniéne besede, s
kterimi je koncCal om sostavek na strani 208. tako-le:
,wenn in den neuesten Zeiten zur Bezeichnung der von bestimmten
Volksstimmen bewohnten Gebiete solche Ausdriicke, als: Teutonien,
Slavien, Cechien, Magyarien ete., sehr gang und gebe geworden
sind , warum sollte ein dhnlicher , die slovenischen Landestheile sehr
treffend bezeichnender, nicht auch gebraucht werden? Oder hat etwa
der humane Vertove, der schon zu Zeiten der Censur in seiner ,,Vi-
noreja‘’’ ofters diesen Ausdruck gebrauchte, hat Herr Poto¢nik daran
gedacht, ein Reich oder eine Provinz Slovenien zu griinden? Welche

Begeisterung hat micht vor Jahren das an Erhabenheit der Gedanken

und Majestiit der Sprache bis jetz uniibertroffene Gedicht Koseski's:
2Huldigung Slovenias an ihren Kaiser Ferdinand® unter

allen Slovenen erregt! Insbesondere seit jener Zeit wurde das Band
der literarischen Wechselseitigkeit unter ihnen fester gekniipft, und
ein engerer Wetteifer zur Bildung ihrer Sprache ist nun erwacht.
Zwar ertonet auch ihnen, wie iiberhaupt selbst bei den gerechtesten
und billigsten Bestrebungen der Slaven, aus den Pfiitzen der Jour-
nalistik der Unkenruf: ,slavischer Separatismus!* _slavische
Culturfeindlichkeit!* jasiatische Barbarei!* entgegen. Doch
diese unsaubern Helden werden ja von selbst verstummen, ohne dass
man sich die Miihe nehmen sollte, sie nidher zu wiirdigen. Wenn
jedoch in den der vaterlindischen Geschichte gewidmeten Blittern
die Parteileidenschaft das Paradepferd eitler Gelehrsamkeit besteigt,
wenn statt emer, die Wiirde historischer Forschungen angemessenen
Sprache eine an gemeinen und verdichtigenden Ausfillen iiberreiche
Geschwitzigkeit den Mangel an Logik und Griindlichkeit ersetzen
soll, wenn sogar der ehrwiirdige, glorreiche Name unserer Viiter
leichtsinnig in Frage gestellt wird — dann ist es die Pflicht eines
Jeden, in dessen Brustauch nur ein Funke slavischen Ehrgefiihls gliiht,
solche Tiraden in ihrer Blosse darzustellen, selbst auf die Gefahr
hin, von sogenannten Gutgesinnten als Zeloten und Wiihler

verdiichtig zu werden.* Pri §. 5 nasvetuje grof Anton Au-
ersperg, naj se deZelni odbor pri oddajanju deZelnih
sluzb za 4 ude pomnoZi; po dolgi pravdi je bil Auers-
pergov predlog sprejet. Dr. Toman nasvetuje, naj se
ti 4 prisedniki volijo tako, da se iz vsakega razreda
poslancov (velikih posestnikov, mestnih in kmetiskih)
volijo prisedniki; al ko dr. Toman vidi upor zoper
predlog svoj, ga umakne raje pred, kakor da bi padel
po glasovanji. 0 o

15. seja 14. svedana t. L. V tej seji odgovori
cesarski namestnik o interpelacii zastran vpeljanja po-
rotnic, ter rede, da po vladnih mislih mora poprej ka-
zenski red v drzavnem zboru zagotovijen biti mm po-
stavno mo¢ zadobiti; v tem deZelnem zboru tedaj ne
bode vladnega predloga zastran porotnie. Ta novica
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ki hrepenijo po pravem ustav-

bo pa¢ osupnila vse,
dalje sluz-

nem zivljenju. — Gospod AmbroZ porocuje

bini pravilnik; skoraj vsi §. se brez ugovora sprej-
mejo. — Za pisatelja sef')nih zapisnikov se volita doktor
Toman in Dezman. — Prihodunja seja je v &etrtek 19.

tega mesca, ker pustne dni tudi zbor hoCe praznovatl.

Dopisi.
Iz Prage 1. febr. — b. —
slovanskih krajev so nekako ozivile zadnji mesec kakor
drugod tako tudi tukaj vés politicni svet. Zdaj se je
ovorilo o Mirku in o strelnicah &rnogorskih, zdaj o
grbih in orozju, ki si ga vlada srbska pripravlja. Med
fom se zatnéd dezelni zbori, in ob&na pozornost se obraca
na-nje; al hipoma vse druge mnovice potihnejo , ko se
zatuje bojni krik 1z

Razne vesti iz raznih

bliznje Poljske, in menda ne bo
trpelo dolgo, da se ¢ujejo bojni glasi od druge slovanske
strani: Ze namreé na jugu hrabri narod brusi orozje
zoper zatiravca svoje vere in narodnosti. Spomlad utegne
po takem viharna bit1 na severu in jugu. — Radostnl
smo brali v 7. seji ljubljanskega zbora borbo za rav-
nopravnost slovensko. Rados tni — da reCemo, se mo-
rebiti dudite, ker pogube se radovati vendar ni bra-
tovsko? In vendar retemo, da smo radostni brali
tako* zmago zoper nas, ker le se vec ,takih‘ zmag
nasprotne strani, in zmagala bo praviéna stvar slo-
venska. — Od novega leta sem dobivamo v zlato Prago
z ,Novicami* tudi ,,Naprej*. Radostno srce bije Slo-

vencu, ko vaju brata in sestro zagleda na mizl ,,u
teské kéruny®; ker nam prinasata mnogo zanimivih
novie iz mile domovine, izmed kterih nas najbolj mikajo
razni dopisi o slovenskih itavnicah; kajti le po teh
moramo in moremo na tujem meriti narodno napredo-
vanje , dokler nam je zaprta sola in sodnica. — 1o pa
nas Slovence e posebno veseli, da vidimo, kako pridno
¢itajo v kavani ne samo Jugoslovani, temuc tudi Cehi
nasa dva Gasnika ,,Novice, ki so jim Ze star znanec,
in ,,Naprej‘, ktero 1me srce ogreva Cehu, ko mu je
narodna postala Jenko-tova ,Naprej zastaval®
Res! ni ure, da bi ¢lovek ne sliSal te prelepe popot-
nice. Zdaj si jo Zvizga fanti¢ rokodelec, ko tece po
svojih opravkih zdaj, si jo poje kor dijagki ali kor So-
kolov, zdaj jo suce bera¢ na orgelcah, zdaj jo prekrasno
gode Sokolov godbeni zbor; tudi ,,Illahol* — ker
ravno govorim o slovenskih pesmah — zapoje marsi-
kdaj kako slovensko: tako .50 bile naznanjene nedavno
,Mila mila lunica“ in ,,Dve u tvi‘. ,,Sokol* 1n
_Illahol sta prva ¢eska ndrodna zavoda, kterim se pri-
druzuje Ze zacasno glediste — res da majhno, ali pre-
krasno in prakti¢no izdelano. Pri glumcih bi bilo Se
mnogo Zeleti — al pomisliti je, da je zacetek. Poslu-
Zavcov je pa vselej polno, tako polno, da je komaj pro-
stora za vse. — (asnistvo je zadnje Case zgubilo ,,Po-
zora, ,,Obgené listy”, , Kovaca® in zdaj ,,Bre{ile“ , Ki

fa mislijo kaj kmali zopet izhajati kot po iti¢en
ist. Zamrl je tudi véeraj vladni ,Cas’ — requiescat
in pace!“ mu je dohajalo od vseh stranij — tudi ,,Hu-

moristicky listy niso mu zabili postaviti spomina. —
Se nekaj! Naprodaj sta tukaj obraza dr. Rieger-a
in Palacky-ga, v pravi velikosti, kaj prekrasno po-
dobno izdelana. Pravli)i bilo, da bi si ju omislila vsaka
nasa Gitavnica. Naprodaj ste sliki v slovanski bukvarnicl.

1z Istre 28. grudna. Hyala Bogi! goveja kuga je
tudi na Groznjaniéini jenjala; do 17. p. m. ni nobeno
Zivinte ve¢ poginilo; nekoliko sumljivih so sicer se
potlej pobili, zdaj pa se ne &uje zlega. — Fo besedah
volarja Pertifevega so se goveda v hlevu na Skofii oku-
zile. Volar je s Se dvema drugima vino v Trst peljal,

nazaj gredé je zalelo nekoliko dezevati; kmeta sta la

je pa hotel vedriti, zato odklene vola in
ker pa nista ne jedla

naravnost domt, in njune goveda so ostale zdrave; volar

u Zene v hlev;
ne pila, ju spet vklene, ko se je
enmalo spreletelo, in gré proti domu. Doma oboli eden
za drugim; prvega je vzela no¢ od 22. do 23. listo ada,
— kam je zginil? Se ni dognano! — Kako se je kuga
pa v drugo selo zanesla, — ali po vozu, kterega f’e
posestnik Perti¢ posodil Kalcinom, da so Z njim vozili,
ali pa po pseh, se ne vé. Vrgli so, tako pravijo, crk-
njenega vola v potok *) in zasuli; psi so pa mrho ovo-
hali, izgrebli in pozrli, samo noge so jim ostale, ktere
so okoli vladili in pri higah popustili. Gotovo je, da
so psi odsekane noge vlaédili; kdo pa jih je odsekal ?
Psi, ali kdo drugi? to re¢ preiskuje zdaj Buljska okrajna
sodnija. V Baredinah v soseski Krasica pa po mojih
mislih ni bila kuga, ¢eravno so 14. grudna vola pobili
in zakopali, ker v tistem hlevu je bilo Se drugih sedem
goved, ktere je pa c. kr. dezeln zivinski zdravnik 22.
grudna popolnoma zdrave spoznal. V oradiéu Groz-
njan *¥) dozdaj e ni bilo kuge, bila je le na Groz-
njanéini v selih Prtici in Kalcini, ktere spadate v faro
in Zupanijo GroZnjansko.

V Gorici 12. febr. = Pustne veselice v nasi éitav-
nici grejo p?ﬂlnoma po godu, kakor sploh vse, Cesar
smo se dosedaj lotili. Posebno pa je spomina vreden
veliki ples 8. dne t. m. lzid tega pfesa je takoSen, da
smemo po pravici re¢i, da zaznamuje zopet vazno dobo
v narodnem nafem razvitku. Bil je to ples, ki ga je
ditavnica ne, kakor druge bolj domace veselice, samo
sebi — ampak — naj naravnost reCem — goriSkemu
mestu na cast napravila. Gledé na posebni znacaj, dal
bi se morebiti slovanskim plesom na Dunaji nekako
primeriti. Skufnja uéi, da, kakor ,virtus post nummos®,
tako meri svet spostovanje in pravice, ki jih komu pri-
voli, po veljavi, ki jo uni po njegovih mislih ima.
Tepta se, kar se ne poznd. Priznana veljava tedaj in
spostovanje, ki se na-njo opira, je edina prava pﬂdllaga
slovenskim zahtevanjem. DBolj pa, ko drugde mora v
Goriei mar biti Slovencom za ¢ast in veljavo pred oli-
kanimi in omikanimi sosedi. Treba je, kadar priloZnost
nanese, pokazati jim ,,da smo Z njimi enake vrste in
veljave.“ Pokazati pa se dd to na razen nacin. lzredno
sredstvo je tudi ples, sosebno, ako gre za to, da zado-
bimo veljavo v druZnem Zivljenji, v kterem je Slo-
venec kot Slovenec, Se na slabsem, kakor v druzih
razmerah. Niso Se 4 mesci od tega, kar so nas drazih
z zabavljico, da izobraZena gospoda, sosebno gospe,

bodo se sramovale, hoditi v éitavnico, in glejte, 8. sve-
dana imela je nasa v slovenskih barvah krasno in okusno

okin¢ana, ¢arobno razsvitljena dvorana Cast, sprejeti Cez
300 oseb brez razlo¢ka narodnosti in stanu, v pravem
pomenu cvet — ,elite — goriske gospdde. Blis¢oba
te vesele druzbe je prekosila najdrzneje nade; Lisp pa
in naprava plesavk je potrdila popolnoma, kar se je zZe
nekoliko tednov poprej zastran priprav po mestu govo-
rilo. Bil je ta ples, kterega zvedenci ne morejo pre-
hvaliti, v nasih druznih zadevah pravi ,coup d’ état 2.
decembra.© Razun tega ima ta ples Se drug ni¢ manj
vazen pomen. Zginila je namre¢ po njem megla abot-
nega suma, ki je naso reé nekako temnila ; podrla se
je pregraja mrzenja in predsodkov, ki je Neslovence od
nas lodila. Imeli smo namred ¢ast, viditi zbrane krog
' 18 urednike in privatnike — na-
ega mesta, deloma same, deloma z druZino. Izmed go-
stov imenujem le visega dvornega mojstra pri tukajSnem

nadvojvodu, razne vojaske nacelnike s spodobnim sprem-

Pis.
Griznjan pa Lahi in Karnieli
Pis.

#) Hudournik. |
%) Groznjan pravijo Sloyenct;



stvom c¢astnikov (deloma Slovanov), veljake — tudi 1ta-
lijanske — nasSega deZelnega zbora, ki je bil ves po-
vabljen, skor vse imenitnejSe boljarstvo itd. Bil je to
spravni vefer med narodnostmi in stanovi, — kar so

tudi napitnice kazale. Da so bile vse zunanjosti, kakor
napisi, plesni red (gospinsko darilce) itd. slovenske, se
ze tako razume. Red je bil izvrsten; unetega veselja
ni nobena stvarca motila.

Iz Ljubljane. (Prepoved Zivinskega seyma.) Kakor
nektere druge Zupanije je tudi Zupanija v Velikih Laséah
c. k. dezelno vlado prosila, naj zavoljo kuZne nevarnosti
repové Zzivinski sejm, ki 1ma biti 23. dne t. m. v vé-

ikih Las¢ah. C. k. dezelna vlada je to storila in z
oklicom od 13. t. m. pod it. 2124 prepoveduje ta sejm.

— V nedeljo v ¢itavniel ne bo ,,besede’’. Kdaj bo
spet prva, se bode cCast. druzbenikom Ze na znanje dalo.

— Iz Gradca nam precastiti gospod dr. Benjamin
Ipavec pife sledeco veselo novico: Po zadnjih ,, Novicah
sem zvedil, da je moja kompozicija ,,Kdo je mar“ od
prazkih muzikalnih sodnikov =za drugo najboljo spo-
znana. Zeljo Vaso, da se pesem moja v slavni ljub-
ljanski ¢itavnici popeva, rad spolnujem; veselilo me bo
slifati, da vam je v srce segla. Samo to lprq:}:.-“:i]::q_J ori-
ginal meni kakor hitro bo mogoce, nazaj poslati. , Zivio*,
ktero ste mi zaklicali, me je zlo veselilo in iz celega
srca Vam vsem nasproti zaklidem: Zivili !

— Dobili smo te dni 1. list gosp. Kinspielerjevega
nemikega éasnika ,,Stimmen aus Inneristerreich*, ki je
iz&el Se kot mese¢nik in dosihmal ni mogel izhajati Se
kot vsakdanji list, ker nova postava za tisk zadobi
mod Se le 45 dni po razglasu svojem, tedaj Se le 10.
sufca. Tako bogato je obdarjemi ta 1. list in na tako
razli¢tnem polji se sprehaja, da ga moremo res iz srca
veseli biti. Naj bi vsak domoljub si po svojih okolj-
§¢inah prizadjal, da pridejo ,,Simmen‘, ki branijo nase
svetinje, na vsak javen kraj (kavane itd.), da saj %
njimi popravimo, kar Slovenci preocitno gresimo v tem,
da nimamo skor dopisnika v nem&ke casnike! Cena
,Otimmen* je za Cetert leta 3, za pol leta 6, za celo
leto 12 gold. po pokt. *

— (Kratkodasen pogovor.) Bobek: Si li bral, Babek,
v ,,Laib. Zeitg.*, da so imeli unidan v Kamniku prav
lepo veselico, pri kteri ni bilo viditi ne Slovenca ne
Nemea, vsi so bili le Kranjei. — Babek: Ej! sej sem
bil sam v Kamniku tisti vecer; vidil sem dolge hlade,
kratke frake pa visoke cilindre; lej, Bobek, to je ob-
leka kranjska. Slisal sem govoriti nemski, lej to je
jezik kranjski. Kaj se tedaj ¢éudis, da so v Kamniku
samo Kranjei? — Bobek: Pa to so Cisto novi Kranjei;
pravi Kranjei niso taki bili. Valvazor Kranjea vse
druga¢ popisuje; tudi Linhard vse druga¢, tudi Vod-
nikov ,zadovoljni Kranje“ je vsa druga dusa! — Babek :
Se vé da, kakor no¢ in dan. Al, Bobek, kaj so Val-
vazor, Linhart, Vodnik vedili od Kranjca! Pra-

vega Kranjca so znajdli Se le trije poslanci dezelnega
zbora. — Bobek: Oho! — Babek: Nl:;é oho! tako je,

tako se bere ,;schworz aut bajs.* Bog!

Novicar iz domacih in ptujih dezel.

Iz Dunaja. Ukaz c. k. ministerstva od 11. t. m.
})repoveduje , da nikakorino orozje in nikakorfno stre-
jivo (ne solitar, Zveplo, svinec) ne sme iz Galicije
in Bukovine na Rusovsko ali rusovsko Po]]j-
sko; tako tudi kosé ne smejo ¢ez mejo.

— C. k. ministerstvo je razposlalo deZelnim zborom
sporocilo , da vsako prihodnje novo leto se ima tudi v
vseh kancelijah zacenjati s 1. prosencom ali januarjem.
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Dozda) so (mu?) kancelije imele svoje leto, ki se je
imenovalo upravno leto (Verwaltungsjahr), zadelo

se Je o vseh svetih, pa trpelo do vseh svetih: ;31}

tem letu so sklepali svoje racune itd. Vprihodnje bo
tudi kancelijsko novo leto zacdenjalo se po navadi.

— Veliko &astnih redov, zlatih krizev in drugih
poslavil je bilo po sklepu Njih Veli¢anstva cesarja od
10. t. m. podeljeno moZem, ki so lani kaj imenitnejega
poslali v londonsko razstavo.

— Po cesarskem sklepu od 8. t. m. ima velika
razstava obrtnijskega in rokodelskega blaga in kme-
tijskih pridelkov na Dunaji biti leta 1865, ali, & bi
to leto ne bilo mogoce, eno ali dve leti pozneje.

~ — Da se imajo deZelni zbori res kondati 28. susca,
pripovedujejo zdaj tudi vladni ¢asniki.

horosko. 1z Celovca. 14. febr. V dezelnem zboru

Je bil Einspilerjev predlog zastran vpeljanja porotnic

dostojno podpiran. — Postava o patronatih je do
konca posvetovana; mesu se po celi deZeli ne bo ved
tarita stavila.

Stajarsko. Iz Gradca 13. febr. Ostre psice so
letele v danaSnji seji, pa popolnoma po pravici, na
ir_ancozko vf}dstve , Kkteri je rajnki minister Bruk Zelez-
nico dunajsko-trzagko prodal in tako veliko gkodo
prizadjal Avstrii. Treba je, da se pregleda ta pogodba;
treba je pa tudi, da se naredi postava, po kteri naj se
dohodkini davek , ki ga Zeleznice drzavi placuj ejo, Zza-
rajta na dobro davkom vsaki dezeli, skozi ktero Ze-
leznica gré, se vé da v primeri daljave. — Dr. Hlubek

Je 1zroCll predlog: naj se dezelni zbor potegne za po-

stavo, po kter: bi bili pridni udenci kmetijskih Sol
vojaséine prosti.

lrvasko. 1z Zagreba. ,Pozor® pise, da je od-
borna kancelija trojedine kraljevine tisiarno postavo
n 8e nekoliko druzih postav, ktere je naredil derzavni

zbor, 1zrocila nekemu veljavnemu zagrebaskemu pravo-
znacu , da pove svojo misel.

Cesko. 1z Praga 12. febr. Predlog Herbstov za
vpeljanje porotnic, in pa predlog dr. Klaudy-ov, naj
gré poslanica do Nj. Velicanstva s pro&njo, gﬂ. se pre-
dela kazenska pravda in ustanovijo porotnice, je bil
odboru v prevdark izrocen.

Galicija. Iz Levova 9. febr. Po cesarskem
sklepu je dezelni zbor odlozen do 2. Busca. Homatije
sosednem Poljskem so tega krive, ker ne rado bi se
vidilo, da bi kak poslanec kako vprafanje zastavil o
teh zadevah.

Ogersko. lz Pesta 11. febr. Res je, da se du-
najsko ministerstvo zdaj nekako bolj pripravno kaZe za
porazumljenje; al nasledkov Se ni nikjer viditi.

Rusko Poljsko. — Punt se éeﬂlalja bolj raziirja;
ruska armada, ki je zdajna Poljskem, ni zadosti moéna,
da b1 ga zaduSila; steje sicer e 100.000 vojakov, al po-
lovica njih mora braniti VarSavo. Zato je ruska vlada
14. dné t. m. s pruskeo sklenila zvezo, da ji pomaga;
ze se dvoje krdel pruskih pripravlja, udariti na rusko
Poljsko. Ta zveza pa anglezki vladi nikakor ni po
volji; slisSi se, da je dala ministerstvu pruskemu vediti,
da vzame kakor anglezki vladi napovedano vojsko,
¢e gré pruska armada ruski pomagat. Avstrijanska
vlada dosihmal na nobeno stran ne vlede. Da sta ge-
nerala Tiirr in Mieroslavski v Volhinii, ni res;
Tirr je v Turinu in ga ni volja se udeleziti sedanje
poljske ustaje, Mieroslavski pa je v Parizu.

Kursi na Dunaji 17. februarja.

5 "/, metaliki 756 fl. 95 k.
Narodno posojilo 81 fl. 85 kr.

AZijo srebra 14 fl. 35 k.
Cekini 5 fl. 515, kr.

Odgovorni vrednik: Dr. Janez Bleiweis. — Natiskar in zaloZnik: J oZef Blaznik.



